
 

 

 

 

 

 دراسة تحليلية 

 2541خطوطو رقم  –حد خطوطوت  اجنيية  ي  اجاترر  لأ

 11/3/2013تتريخ اجابطل:      5/2/2013تتريخ الاستلام: 
 

 محمود العمراتد.  
)*( 

 أمجد طلافحةد. 
)**( 

 محمد القرعةد. 
)***( 

 
 :اجخستطلص

ربية اليهودية كتب اليهود كثيرا من المخطوطات التي تناولت موضوعات مختلفة بالع
هذه الدراسة على إحدى مخطوطات الجنيزة التي  وتقوممثل موضوعات الجدل الديني. 

كتبت بهذه اللغة في العصور الوسطى، والتي تم اكتشافها في مصر بداية القرن 
الدراسة مقدمة عن العربية اليهودية؛ ظهورها واستخدامها واهم جاء في وقد  ،المنصرم

ن تبين أحاولت الدراسة لت الى عرض محتوى المخطوطة، كما ما كتب بها. ثم انتق
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 موك/ جامعة الير / قسم اللغات السامية والشرقيةأستاذ مساعد (***)
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سبب اختيار الكاتب لهذه اللغة لغة لمخطوطته، ودراسة بعض القضايا اللغوية الواردة 
العربية، ليتسنى للقارئ العربي قراءة  إلىفيها، مع نقل نص المخطوطة نقلا حرفيا 

نص العربي بتصرف ليكون ، كما قام الباحثون بإعادة الالأصليالمخطوطة بنصها 
 يسرا.  أكثرفهمها 

 
One of the Cairo Geniza Manuscripts - Manuscript No. 2541 

An Analytical Study 

Abstract: 

There were a lot of Manuscripts written in Judaeo-Arabic by Jews in 

the middle ages. Many of these dealt with religious polemics. This study 

tries to reanalyze one of these Manuscripts, which have been discovered in 

Cairo Geniza. The study gives an introduction about the Judaeo-Arabic, its 

appearance, use and the most popular literary works written in it. Then it 

moves to the context of the Manuscript. It also shows the reason why the 

writer of this manuscript chose this language for his Manuscript, and 

analyzes the style in which the manuscript is written. At the end of this 

study the researchers transfer the text of the Manuscript into Arabic script to 

make it easier to understand by readers of Arabic   

 

 
 تأريطية:إضتء  

أدب  أنتته فتتي الأنتدل  كانتت الستمة البتتارزة لتلدب العبترل فتتي العصتر الوستيط
شتتعرل حتتاكى الشتتعر العربتتي وتتتسثر بتته، لتتي  متتن ناحيتتة الأوزان والتفعتتيلات والمقتتاطع 

نمتتتا بسأراضتتتته أي ضتتتا مثتتتتل الهجتتتاء والغتتتتزل والمتتتدض وأيرهتتتتا متتتن الأأتتتتراض فحستتتب، واا
الشتتتعرية، علتتتى عكتتت  الشتتتعر التتتتوراتي التتتذل اقتصتتتر علتتتى أتتترض واحتتتد وهتتتو الشتتتعر 
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وموستى بتن  2. ومن أهم شعراء تلك الفتترة، يهتودا التلاول وستليمان بتن جبيترول1الديني
إليتتتته  وأيتتتترهم الكثيتتتتر، متتتن التتتتذين أثتتتتروا الأدب العبتتتترل فتتتي الأنتتتتدل ، وأضتتتتافوا 3عتتتزرا

 الكثير. 
وبجانب الشعر العبرل الذل كتبه اليهود باللغة العبرية، كانتت هنتاك نصتوص 

. وتجتتتتتدر ا شتتتتتارة إلتتتتتى أن 4نثريتتتتتة تناولتتتتتت مواضتتتتتيع التتتتتدين والفلستتتتتفة والطتتتتتب والفلتتتتتك
النصتتوص الشتتعرية كانتتت تللتتف باللغتتة العبريتتة، فتتي حتتين أن أألتتب المللفتتات النثريتتة 

خدام الحتتروف العبريتتة، وقتتد أطلتتء العلمتتاء علتتى هتتذه كانتتت تكتتتب باللغتتة العربيتتة باستتت
ومتتن أهتتم هتتذه المللفتتات . "العربيتتة اليهوديتتة"وهتتو متتا يعنتتي  Judaeo-Arabicاللغتتة إستتم 

 כתאבالأدبيتتتتتتتة النثريتتتتتتتة التتتتتتتتي كبتبتتتتتتتت بهتتتتتتتذه  اللغتتتتتتتة "كتتتتتتتتاب المحاضتتتتتتترة والمتتتتتتتذاكرة   
وف العربيتة لموسى بن عزرا، الذل نقله فيما بعد إلى الحر  "ואלמדאכרה אלמחאצרה

 Abraham Halkin، وترجمته إلتى العبريتة 5مركتز الدراستات الشترقية فتي جامعتة القتاهرة
" אלחאירין דלאלה ويبعد كتاب "دلالتة الحتايرين  . 6"והדיונים העיונים ספרبعنوان "

للفيلسوف اليهودل موسى بتن ميمتون، متن أهتم متا كبتتب بالعربيتة اليهوديتة فتي العصتر 

                                                 
عبد و ، 84 – 81العربي في الفكر اليهودل، القاهرة دون سنة طباعة، ص.  الأثر، إبراهيم. انظر: هنداول، موسى 1

 .20-1، ص. 1988اللطيف، محمد، نصوص عبرية من العصر الوسيط، بغداد 

 . 1983 אביב-תל, הלוי וליהודה גבירול לאבן שירים ילקוט., י, רצהבי. انظر: 2
בהוצאת מישלב מכון  סף, א., משירת ימי הביניים, שירת ספרד ואיטליה, ביאורים ופירושים,יו-: ברانظر. 3

 .82-77עמ' ، 1984 ، ישראלי להשכלה
 .147، 22-19، ص 1999حمد، ابن رشد والفكر العبرل الوسيطي، مراكش انظر: شحلان، أ. 4
على اليهود، القاهرة  ا سلامعبد الرزاء، سلسلة فضل العربية، قنديل،  إلى ه. موسى بن عزرا، المحاضرة والمذاكرة، نقل5

 دون سنة طباعة. 

 .1975 ירושלים, והדיונים העיונים ספר., א, הלקין. 6



 2016،رابعال ،العددالثامن عشرإربد للبحوث والدراسات،المجلد  ..د.العمرات د.طلافحة د.القرعة                 أحد خطوطوت  اجنيية 

60 

 

من موسى بن ميمون إلى العبرية, ونقله فيمتا بعتد التدكتور حستين وتبرجم في ز  ,الوسيط
 .7أتال إلى العربية

وقتد اضتتطر اليهتتود إلتتى الختترول متتن الأنتتدل , بستتبب الظتتروف السياستتية التتتي 
كانتتتتت محيطتتتتة بهتتتتم وأدت إلتتتتى اضتتتتطهادهم وملاحقتتتتتهم والتضتتتتييء علتتتتيهم, فغادروهتتتتا 

لتتى الاستتتقرار فتتي أوروبتتا وشتتمال متتودعين إرثهتتم الثقتتافي فيهتتا، وانتهتتى بهتتم المطتتاف إ
وبخاصتتتة فتتتي مصتتتر، التتتتي رأى فيهتتتا مجموعتتتة كبيتتترة متتتنهم، مثتتتل موستتتي بتتتن  إفريقيتتتا

ميمتتون, بلتتدا مستتتقرا. وختتلال إقتتامتهم فتتي مصتتر، ختتط اليهتتود الكثيتتر متتن المخطوطتتات 
متتا يميتتز هتتذه  لعتتل   التتتي اكتشتتفتها التنقيبتتات الأثريتتة فتتي نهايتتة القتترن التاستتع عشتتر. و

أنها تناولت مواضيع دينية، وبخاصتة مواضتيع الجتدل التديني، التذل بترز  المخطوطات
، كمتتتا تميتتتزت بسنهتتتا مخطوطتتتات 8فتتتي تلتتتك الفتتتترة، بتتتين اليهتتتود والمستتتيحيين والمستتتلمين

مجهولتتة المللتتف، إضتتافة إلتتى أن  أألبهتتا  كبتتتب باللغتتة العربيتتة اليهوديتتة واللهجتتة التتتي 
 كانت سايدة في ذلك العصر. 

مخطوطتات وجتدت فتي متا يتدعى بتالجنيزة، وهتي تستمية تطلتء ساير هذه ال إن
 ةود وربتتانيهم فتتي المعبتتد، وأصتتل كلمتتعلتتى المكتتان التتذل تحفتتظ بتته كتابتتات حكمتتاء اليهتت

وقتتد يعتتود اصتتل . بمعنتتى كنتتز גנזالمشتتتقة متتن الفعتتل  גניזהمتتن الكلمتتة العبريتتة  جنيتتزة

                                                 
  الى العربية، آتال، حسين، مكتبة الثقافة الدينية، دون مكان وسنة طباعة. هموسى بن ميمون، دلالة الحايرين، نقل .7

 Steinschneider, M., Polemische undليهود والنصارى والمسلمين، انظر: . لنماذل من الجدل الديني بين ا8

Apologetische Literatur in Arabischer Sprache zwischen Muslimen, Christen und Juden, 

Leipzig 1887, Schreiner, M., “zur Geschichte der Polemik zwischen Juden und 

Muhammedanem”, ZDMG XLII, p. 591-675, Stroumsa, S., "Jewish Polemics Against 

Islam and Christianity In the Light of Judaeo-Arabic Texts", in N. Golb, ed., Judaeo-

Arabic Studies; Proceedings of the Founding Conference of the Society for Judaeo-

Arabic Studies (Studies in Muslim-Jewish Relations, 3; Amsterdam, 1997), pp. 241-250. 
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 גניזה"، ووردت كلمتتة "كنتتز أيضتتا" والتتتي تعنتتي گتتن " 9الكلمتتة الفارستتية إلتتىهتتذه الكلمتتة 
أ( بمعنى المكان الذل تحفتظ بته الشتهادات والوثتايء المهمتة 115 شبت في التلمود )ب

أ(، إلا أن الكلمتة أختذت 56 بستاحيم  )ب "רפואות ספר" بما في ذلك االوثتايء الطبيتة
معنتتى آختتر فتتي عبريتتة العصتتور الوستتطى، وهتتو المختتزن الموجتتود فتتي المعبتتد  خفتتاء 

من الأسفار المقدسة والأشياء المستخدمة فتي العبتادة كتالملاب  الباليتة. الأوراء التالفة 
أمتتتتا فتتتتي العبريتتتتة الحديثتتتتة فقتتتتد أصتتتتبحت هتتتتذه الكلمتتتتة تتتتتلدل معنتتتتى مكنتتتتوزات الوثتتتتايء 

 1896والمخطوطات بالخط العبرل مثتل جنيتزة القتاهرة التتي تتم العثتور عليهتا فتي عتام 
 . 10في أحد المعابد

 خضخطن اجخطوطوة:
ي هتتتتتذه الدراستتتتتة العلميتتتتتة يقتتتتتوم علتتتتتى عتتتتترض واحتتتتتدة متتتتتن هتتتتتذه فتتتتتالعمتتتتتل إن 

 ، المخطوطات، التي كتبت في الفترة بين القرن العاشتر والقترن الثتاني عشتر بهتذه اللغتة
وتتنتتاول موضتتوعا دينيتتا يختتص ا ستتلام والمستتلمين، وتتتدعي بتتسن هنتتاك عشتترة حكمتتاء 

، وعتتتدم إستتتراييلي كتبتتتوا القتتترآن  للنبتتتي محمتتتد عليتتته الصتتتلاة والستتتلام مقابتتتل تنجيتتتة بنتتت
، وتتدعي أيضتتا أن 11التعترض لهتم وقتتلهم، عارضتتة أستماءهم اليهوديتة وألقتتابهم العربيتة

                                                 
9 . ,Richarz, M. und Rürup, R., Jüdisches Leben auf dem Lande, Tübingen 1997, p. 207 

Semsek, Hans-Günter, Ägypten und Sinai: pharaonische Tempel und islamische 

Traditionen, 2007, p. 267.               
بحاث ندوة التسثيرات العربية في أ"التسثير ا سلامي في أوراء الجنيزا في ضوء قراءة مخطوطة"، ، محمد، الهوارل. 10

، 1992، جامعة عين شم ، دار الزهراء للنشر، القاهرة العبرل عبر العصور والأدباللغة العبرية والفكر الديني 
 Schechter, S., and Adler, E., "Genizah" in the Jewish Encyclopedia, Vol. 5, New ،123ص 

York und London 1901-1906, p. 612,،  2000 ירושלים ،המרוכז העברי המילון ،.א ,שושן-אבן، 
 .105' עמ

في بحث مقبول للنشر تناول الباحثان محمد القرعة ومحمود العمرات هذه الشخصيات، وتتبعا فيه أسماء هللاء . 11
هم لم يعاصروا الرسول عدا شخص يدعى عبدالله بن سلام، أن  ، وتبين وألقابهمالحكماء المذكورين في المخطوطة 
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هتتللاء الأشتتخاص قتتد تركتتوا رمتتوزا وبصتتمات فتتي بدايتتة الستتور القرآنيتتة، والمقصتتود هنتتا 
الحتتروف الأولتتى التتتي نراهتتا فتتي بتتدايات بعتتض الستتور كمتتا فتتي أول ستتورة البقتترة وأول 

ن الستتتتتور، التتتتتتي اختلتتتتتف المفستتتتترون المستتتتتلمون فتتتتتي تسويلهتتتتتا ستتتتتورة متتتتتريم وأيرهتتتتتا متتتتت
. وتتتتتدعي أيضتتتتا أن هتتتتذه الحتتتتروف هتتتتي اختصتتتتارات لشتتتتيء معتتتتين تتتتتذكره 12وتفستتتتيرها

 ′ך′כالمخطوطتتتة فيمتتتا بعتتتد، وعنتتتد جمتتتع هتتتذه الحتتتروف تتشتتتكل الجملتتتة العبريتتتة ا تيتتتة: 
 : .13LeveenJوالتي ترجمها السيد  ′ע′ש′ר′ה ′ם′ל′א′ל ′ל′א′ר′ש′י ′י′מ′כ′ח ′ו′צ′ע′י

 “Thus did the wise men of Israel counsel the dumb wicked man” 

الغبتتي الشتترير" التتذل اعتمتتد علتتى متتا ورد فتتي  إستتراييلوالتتتي تعنتتي "هكتتذا وعتتظ حكمتتاء 
14، مصححا ترجمة 10:56سفر إشعيا 

Jacop Mann  الذل وضع علامة استفهام عند
 ترجمته الجملة إلى ا نكليزية:

“In this manner did the Scholars of Israel counsel to ALM, the wicked, (?, 

or ‘in order to silence the wicked’)”  
الشتترير أو  ستتكات الشتترير(، ويبتتدو  אלם وتعنتتي فتتي العربيتتة: )هكتتذا وعتتظ اليهتتود التتت 

أن وجود إشارة الاستفهام بجانتب الترجمتة ا نجليزيتة دليتل علتى عتدم معرفتته المقصتود 
                                                                                                                            

 انظر: 
Al Qara, M. und Amarat, M., “Mohammad und seine jüdische Elite, Legende oder 

Tatsache”, MARG 21, Teil 2,  (2012), pp. 1-20. 
و           ، ا يات "الم" 2005آن ، دار الفكر، القاهرة انظر: الطبرل، ابن جرير، جامع البيان عن تسويل آل القر . 12

، تفسير البغول "معالم التنزيل"، أبو محمد ،البغوى"كهيعص" و "المر" وأيرها وقارنه بكتب التفاسير الأخرى مثل: 
يقية، القاهرة ، القرطبي، ابو عبدالله، الجامع لأحكام القرآن "تفسير القرطبي"، المكتبة التوف1989دار طيبة، الرياض 

، 1998دون سنة طباعة، ابن كثير، الحافظ، تفسير القرآن العطيم، دار السلام ودار الفيحاء، الرياض دمشء 
 .2007الزحيلي، وهبة، التفسير المنير في العقيدة والشريعة والمنه ، دار الفكر، دمشء 

Leveen, J., “Mohammad and his Jewish Companions”, JQR 16 (1925/26), pp. 399-406, p. 

399.           .13 

14 .Mann, J., “A Polemical Work against Karaite and Other Sectaries”, JQR 12 (NS), 

1921-1922, , pp. 123-150, p. 147.  
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أكثتتر دقتتة متتن ترجمتتة  J. Leveenهتتذه الجملتتة. لكننتتا نتترج  هنتتا أن تكتتون ترجمتتة  متتن
Jacop Mann  في سفر إشعيا. 10معتمدين على تفسير ا ية 
15 أدعىوقد 

Schwabe،  هذه الحروف والرموز هي مكونات في دراسة له، أن
رة متتريم " بتتسول ستتو  ′ו′צ′ע′י ′ך′כأوايتتل الستتور فتتي القتترآن، فقتتارن متتثلا الحتتروف التاليتته 
بسول ستورة  "نبي"وتعني  ם'ל'אكهيعص" التي أراد بها "هكذا وعظوا"، والحروف التالية 

في أول سورة  יש، و"حكماء" وتعني חכמיوهي "حم" اختصار لكلمة  חםالبقرة "الم"، و
لتكتتتون أول ستتتورة الرعتتتد  ר אלם، و"استتتراييل" ישראל يتت  لتتتتدل علتتتى اختصتتتار لكلمتتتة

وأيرهتتتا متتتن الحتتتروف التتتتي  "النبتتتي الخطتتتس" ע'ש'ר ם'ל'אار لتتتت "المتتتر" وأراد بهتتتا اختصتتت
لتتم  Schwabe. إلا أن 16HoyLandتشتتكل أوايتتل ستتور القتترآن، ووافقتته علتتى هتتذا التترأل 

يعتتط تفستتيرا للحتتروف الأختترى مثتتل "طتته" فتتي أول ستتورة طتته، و"طستتم" فتتي أول ستتورة 
نريد ، لكننا وسوف نترك هذا الموضوع لأهل الاختصاص من علماء التفسير الشعراء.

القتتتارئ التتتذل يتتبتتتع جميتتتع هتتتذه الحتتتروف أو الرمتتتوز، كمتتتا يتتتدعي  أن  أن نضتتتيف هنتتتا، 
كاتب المخطوطة، يجتد أن أألبهتا نتزل فتي الفتترة المكيتة، أل قبتل اتصتال النبتي صتلى 
ن وجتدت هتذه الحتروف فتي الستور  الله عليه وسلم بتاليهود مباشترة فتي الفتترة المدنيتة، واا

 .17ها مقابلا في السور المكيةالمدنية، فإننا نجد ل

                                                 
89, –, 2 (1931), pp. 74TarbizSchwabe, M., “Mohammed's ten Jewish companions” (hebr.), 

15.p. 81.         

Hoyland, Robert G., Seeing Islam as Others Saw It: A Survey and Evaluation of Christian, 

Jewish      .16 and Zoroastrian Writings on Early Islam (Studies in Late Antiquity and 

Early Islam), Princeton New Jersey 1997, p.508. 
الحروف المقطعة، سورة البقرة، وسورة آل عمران وسورة يوسف، والحروف المقطعة في . من السور المدنية التي تبدأ ب17

سورة الرعد المدنية التي تبدأ بت "المر" ولا نجد هذه البداية في أل  باستثناءهذه السور لها مشابه في السور المكية 
 سورة مكية.
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وتناولتتتت المخطوطتتتة أيضتتتا جانبتتتا متتتن علاقتتتة الرستتتول عليتتته الصتتتلاة والستتتلام 
بالراهب بحيرا، الذل كان، كمتا تتدعي المخطوطتة، أحتد التذين كتبتوا القترآن للنبتي عليته 

ويتتتتتترى المستشتتتتتترء  ،18Sergiusالصتتتتتتلاة والستتتتتتلام، والتتتتتتذل يعتقتتتتتتد المستشتتتتتترقون بسنتتتتتته 
19Sprenger عتنتتء ا ستتلام فتتي عصتتر الرستتول عليتته الصتتلاة والستتلام مستتتندا أنتته قتتد ا

20إلتتى مخطوطتتة باللغتتة العربيتتة موجتتودة فتتي بتتاري ، وذهتتب 
Mann Jacop  إلتتى أنتته

  .בחורأو  בהירالاسم العربي "بحيرا" بالأسماء العبرية  يهودل من خلال مقارنة

 
 كتتب اجخطوطوة طجغته:

ستتمه، ولعتتل تتتدوين استتمه كتتان اون إذ لتتم يتتد ؛امتتا بالنستتبة للكاتتتب فهتتو مجهتتول
ستتتيلدل إلتتتى مقتلتتته فتتتي حتتتال اكتشتتتاف أمتتتره فتتتي تلتتتك الفتتتترة، وخاصتتتة إذا كانتتتت هتتتذه 

بتتن العزيتز بتتن المعتتز، منصتتور  ،المخطوطتة قتتد كتبتت إبتتان فتتترة حكتم الحتتاكم بتسمر الله
التتذل حكتتم مصتتر فتتي نهايتتة القتترن العاشتتر وبدايتتة القتترن الحتتادل عشتتر؛ إذ إنتته أجبتتر 

ارتتتداء العمتتايم الستتوداء وارتتتداء متتا يميتتزهم ثتتم أجبتترهم علتتى دختتول الحمتتام اليهتتود علتتى 
. وأمتتا بالنستتبة للغتتته فيبتتدو أن العربيتتة 21بهتتا، ليفتترد لهتتم حمامتتات خاصتتة بهتتم بعتتد ذلتتك

هي لغته الأم، لقدرته على كتابة نص من هذا النوع، على الرأم من وجود الكثيتر متن 
                                                 

Christian apologetics and īrā: eastern ḥRoggema, B., The legend of Sergius Ba: انظر. 18

apocalyptic in response to Islam, Leiden 2009, Lassner, J., The Middle East 

remembered: forged identities, competing narratives, contested spaces, Michigan 2000, 

p. 358, Leveen, J., “Mohammad and his Jewish Companions”, pp. 399-406, p. 401. 

في تمييز الصحابة، مكتبة مصر،  الإصابةذكره ابن حجر في الإصابة باسم جرجيس، انظر: العسقلاني ابن حجر، 

 .232-230، ص 1الفاهرة دون سنة الطباعة، ج 
19             .            Sprenger, A., Das Leben und die Lehre des Mohammad, Bd. 1, 

Berlin 1861, p. 46 
20.                                         A Polemical Work Against Karaite And Other Mann, J., “

Sectaries”, p. 129. 
 .435، ص 11، ل 2006. الذهبي، شم  الدين، سير اعلام النبلاء، دار الحديث،  القاهرة 21
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. ولعتل اختيتار الكاتتب العربيتة اليهوديتة لغتة الأخطاء اللغوية التتي سنشتير إلتى بعضتها
 : ا تيةلهذه المخطوطة يعود إلى واحد من الاحتمالات 

ربما يكون الكاتتب قتد اختتار بعنايتة هتذه اللغتة لكتابتة مخطوطتته؛ كتي  .1
 لا يستطيع المسلمون قراءتها؛ لعلمه أن  ما هو مكتوب سيثير سخطهم عليه

العربيتتتة نطقتتتتا ولا يجيتتتتدها  ولعتتتل الستتتتبب يعتتتتود إلتتتى أن المللتتتتف يجيتتتتد .2
لكتابتتتة  علتتتى التتترأم متتتن إتقانتتتهحتتتال الكثيتتتر متتتن اليهتتتود آنتتتذاك،  حالتتته ،كتابتتتة

 الحروف العبرية 

وربمتتتا كتتتان الكاتتتتب يجيتتتد العربيتتتة نطقتتتا وكتابتتتة، لكنتتته اختتتتار العربيتتتة  .3
اليهوديتتة لختتط مخطوطتتته كتتون هتتذا التتنص، فتتي الأصتتل، موجهتتا التتى اليهتتود 

يتتة نطقتتا ولا يتقنونهتتا كتابتتة، متتع إتقتتانهم لأساستتيات التتذين كتتانوا يتقنتتون العرب
القتتتتراءة والكتابتتتتة بحتتتتروف تتتتتوراتهم، كونهتتتتا كانتتتتت لغتتتتة الصتتتتلاة والتتتتتعلم فتتتتي 

 المدار  الدينية اليهودية آنذاك.
وبجانتتب اللغتتة العربيتتة اليهوديتتة، ذكتتر المللتتف فتتي المخطوطتتة بعتتض الكلمتتات 

اللغتتتة العبريتتتة، فستتترد متتتثلا عبتتتارة والاختصتتتارات العبريتتتة، وذلتتتك ربمتتتا ليظهتتتر معرفتتتته ب
أمم العالم"،  وتخبط في بعض الكلمات، فذكر مثلا الكلمتة " التي تعني: העולם אמות

وذكرها  'הנקרو 'הנקو' הנمختصرة بعدة أشكال منها  بمعنى "المدعو" הנקראالعبرية 
بعتض . كمتا أنته لتم يتبتع نظامتا ثابتتا لتمييتز كتابتة הנקראمرة أخرى بصتورتها الكاملتة 

مترة  ד, و بتت ׁ גצׁ בمترة كمتا فتي كلمتة  צׁ الحروف, فنجتده يعتوض الضتاد العربيتة بتت 
.  وتظهتر لنتا المخطوطتة عتدم معرفتة المللتف بتالقرآن אלמׁ גדובكما في كلمتة  أخرى
إذ يتحدث عن سورة سماها "السورة الوسطى" ويدعي وجود آية في هتذه الستورة  ؛الكريم

إليه كل شيء"  ،يز الجبار القاهر الغفار الولي الخالءهي: "بسم الله العلي العظيم العز 
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علمتتتتا بسنتتتته لا وجتتتتود لمثتتتتل هتتتتذه الستتتتورة ولا لمثتتتتل هتتتتذه ا يتتتتة فتتتتي القتتتترآن الكتتتتريم علتتتتى 
 ا طلاء. 

 

 جلخطوطوة: J. Leveenدراسة 
إن المخطوطتتتة التتتتي سنعرضتتتها فتتتي هتتتذه الدراستتتة قتتتد نشتتترها وترجمهتتتا وعلتتتء 

وقتتتد تتتتم اكتشتتتافها فتتتي مصتتتر فتتتي بدايتتتة القتتترن  J. Leveenعليهتتتا بالانجليزيتتتة الستتتيد 
، وهتي موجتودة ا ن فتي 2541تحت الترقم  Adlerالمنصرم، ودخلت في كتالول السيد 

، وتعتتذر علينتتا مشتتاهدتها بتتالعين، 22متحتتف فتتي نيويتتورك بالولايتتات المتحتتدة الامريكيتتة
عمتتل ) مفبركتتةهتتا أن  ، التتذل أكتتد J. Leveenلتتذلك ستتوف ننقلهتتا كمتتا وردت عنتتد الستتيد 

فتتتتي ترجمتتتتته  J. Leveenضتتتتد المستتتتلمين، ورأتتتتم الجهتتتتد التتتتذل بذلتتتته الستتتتيد  مغتتتترض(
للمخطوطة، فإن هناك بعض الأمور التتي تجتدر ا شتارة إليهتا والتتي قتد تكتون ستقطت 

ف ء  با شارةوسنكتفي  ،العربيةباللغة  دراية إما سهوا أو عن أير إلى بعضها، فمثلا: وب
 חפץ" الأخيتتراردة فتتي المخطوطتتة باستتتثناء الاستتم الكاتتتب فتتي نقتتل أستتماء الحكمتتاء التتو 

-Hephes called Jar al: "ا تتتيحيتتث نقلتته علتتى النحتتو " אלנבי גאריה צפיה אבי

nabi"" حفتتتص". ويبتتتدو أن نقلتتته لهتتتذا   חפץ  جاريتتتة" لقبتتتا لتتتت" גאריה ، معتبتتترا كلمتتتة  
تستعة الستابقة، ال الأستماءالاسم بهذه الطريقة يرجع إلى أنه قد اعتمد علتى كيفيتة ورود 

إذ إنهتتتا كانتتتت متبوعتتتة جميعهتتتا بكلمتتتتة  ؛التتتتي وردت فتتتي المخطوطتتتة قبتتتل هتتتذا الاستتتتم
وهتتذا يعنتتي بالعربيتتة "المتتدعو" أو "الملقتتب"، أيتتر أن  calledالتتتي ترجمهتتا بتتت " הנקרא"

الاسم الأخير قد خلا من هذه الكلمة أو من اختصارها. وبرر ذلك بوجتود علامتة المتد 
كلمتة جاريتة فتي نتص المخطوطتة، التتي تشتير، فتي رأيته، إلتتى  فتي הفتوء حترف الهتاء 

                                                 
22.                                                                          Leveen, J., “Mohammad and his Jewish 

Companions”, p. 401. 
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ن سلمنا بإدعايته وجوب حذف صورة الملنث واعتماد المذكر من هذه الكلمة.  لكننا، واا
إلى ذلك  J. Leveenن المذكر من كلمة جارية هو جارل ولي  جار كما اشار إهذا، ف

ه أن تلاحتظ . ومتن المن يقتول: "حفتص ابتي صتفية جاريتة النبتي"أفي ترجمته، والصواب 
 . 23لى اسم صفية الوارد في النص الأصلي في المخطوطةإلم يتطرء نهاييا 

 סמעתם אן כדלךعنتد ترجمتته للجملتة التاليتة: " אטעתםحتذف كلمتة نته أكما 
 Suchإذ ترجمها إلى الانجليزية على النحو الاتي: " " דלך תואב לכם כאן ואטעתם

will be your reward, if ye listen."  :والصتواب ان يقتول ،“Such will be your 

reward, if ye listen and obey”.  علما بسن لفظتي السمع والطاعة أالبتا متا تتلازمتان
ومثالنا الثالتث والأخيتر هتو  (.46:4و  285:2كما ورد في القران الكريم ) ،في العربية

نجليزيتتتتة علتتتتى  " إلتتتتى اאלכפאר עלי מלהכה גהנם שיחأنتتتته قتتتتام بترجمتتتتة الجملتتتتة: "
، وبتذلك ”the old man in Hell makes it hot for the unbelievers“: ا تتيالنحتو 

في هذه الجملة كلمة عربية بمعنى "شيخ" علما بسن هذه الكلمتة كلمتة  שיחاعتبر كلمة 
 אחדعبريتتتة الأصتتتل وتعنتتتي "حفتتترة" حيتتتث وردت فتتتي المشتتتنا بهتتتذا المعنتتتى كمتتتا فتتتي: "

 (، بمعنى: "الذل يحفر بيرا وحفرة ومغارة".5: 5 )بابا قاما "ומערה ושיח בור החופר
كمتتا ستتنتناول أهتتم إلتتى بعتتض القضتتايا اللغويتتة،  ستتتقوم هتتذه الدراستتة با شتتارةو 

خصايص اللغة العربية اليهودية من خلال عرض كل حرف عبرل من هتذه اللغتة ومتا 
دة القتتايمين علتتى يقابلتته بالعربيتتة حتتتى يتستتنى للقتتارئ العربتتي قتتراءة المخطوطتتة ومستتاع

ننقل نتص المخطوطتة متن العربيتة هذه الدراسة مستقبلا في أمور قد تختتلط علتيهم. وست

                                                 
كما يدعي  اوليس حفص حيي بن أخطبهو  أباهاوان  ،. علما ان صفية سبيت في خيبر وتزوجها الرسول بعد ذلك23

، بد الحفيظ الشلبيمصطفى السقا وإبراهيم الأبياري وعبن هشام، تحقيق االمخطوطة، انظر: ابن هشام، سيرة صاحب 

 .331، ص 2، ج م 1955 -هـ 1375الطبعة: الثانية، وأولاده بمصر،  مكتبة ومطبعة مصطفى البابي الحلبي
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وبترجمتتة العبتتارات العبريتتة فيهتتا إلتتى العربيتتة، وفتتي  استتطر العربيتتة ستتطرا  إلتتىاليهوديتتة 
 العربية بتصرف. إلىنهاية الدراسة سنقوم بنقل نص المخطوطة 

 

 اجاضتيت اجلغطية:
لتى بعتض القضتايا اللغويتة الخاصتة بتالنص، ولا ننستى أن هتتذا تجتدر ا شتارة إ

النص المكتوب بحروف عبرية هو نص عربي في الأستا ، وبالتتالي فتإن بإمكاننتا أن 
ننظر في بعض القضايا اللغوية فيه، محتكمين إلى قواعد اللغتة العربيتة، مقترين بشتكل 

ربيتتة، ولعتتل الأمثلتتة مستتبء أنتته نتتص لا يصتتل إلتتى مستتتوى راء  متتن مستتتويات اللغتتة الع
 على ذلك كثيرة، وسنكتفي بذكر بعضها.

 أولًا، استخدام حروف الجر: 
ء المتكتتررة فتتي لعتتل متتا يلفتتت الانتبتتاه فتتي هتتذا التتنص علتتى قصتتره، هتتو الأخطتتا

فالعربيتة وان كانتت تبتتتي  للنتاطقين بهتا استتخدام بعتض حتروف  ؛استخدام حتروف الجتر
تتترك ذلتك عشتوايياً، بتل اعتمتدت النصتوص الجر في موضع بعضتها ا ختر، فإنهتا لتم 

الفصتتتتيحة والشتتتتواهد فتتتتي إثبتتتتات هتتتتذه الظتتتتاهرة، وتكفتتتتي نظتتتترة ستتتتريعة فتتتتي كتتتتتب اللغتتتتة 
 المختصة لأخذ فكرة عن هذه الظاهرة.

بمعنتى "عتن"، كمتا فتي قولته تعتالى: "فويتل  24فمثلًا، يمكن استعمال حرف الجر " متن"
علتى، كمتا فتي قولته تعتالى: "ونصترناه  (، وبمعنى22:39للقاسية قلوبهم من ذكر الله" )

(، وبمعنتتتتتى البتتتتتاء كقولتتتتته تعتتتتتالى: "ينظتتتتترون متتتتتن طتتتتترف خفتتتتتي" 77: 21متتتتتن القتتتتتوم" )
(45:42.) 

                                                 
انظر المرادل، حسن بن القاسم، الجنى الداني في حروف المعاني، ملسسة دار الكتب للطباعة والنشر، جامعة  24

 .318- 314، ص 1976الموصل 
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 27بمعنى اللام كقوله تعالى: "والأمتر إليتك" ) 25كما يمكن استعمال حرف الجر "إلى"
 ( وبمعنى "في" كقول النابغة:33:

 26طلي به القار أجربإلى النا  م  فلا تتركن تي بالوعيد كسنني 
 وبمعنى "من" كقول ابن أحمر:

أيسقى فلا  يرول إلي  ابن أحمر  تقول وقد عاليت بالكور فوقها 
27 

 وأيرها من الاستعمالات التي تثبتها كتب النحو العربي والأدوات.
لكننا إذا نظرنتا فتي نصتنا نجتد أنته يستتعمل حتروف الجتر فتي أيتر وجههتا، إذ 

أصتحاب محمتد إلحتاء إلتى كتتاب التتاريخ" فاستتعمل المصتدر  يبدأ كلامه بقولته: "قصتة
إذ تتتتذكر المعتتتاجم أن الفعتتتل  ؛"إلحتتتاء" متتتع حتتترف الجتتتر  "إلتتتى" وهتتتذا استتتتعمال ختتتاط 

يستتتخدم متعتتدياً بنفستته؛ فنقتتول: "ألحتتء فتتلان  فلانتتاً"، أو بحتترف الجتتر البتتاء؛  28"ألحتتء" 
 فنقول "ألحقه به".

لتى الحجتاز متن ستبب اا عاء و صتن إلتىرتفتع ويقول المللف فتي مكتان آختر: "... وكيتف ا
الراهتتتب"، وهنتتتا، أيضتتتا، استتتتعمال لحتتترف الجتتتر "متتتن" فتتتي أيتتتر موضتتتعه؛ والأصتتتل أن 

ننتتتا نجتتتد فتتتي كتتتتب النحتتتو وكتتتتب أن متتتن معتتتاني البتتتاء التعليتتتل، ومتتتع يقتتتول: "بستتتبب" لأ
إذ إن   ؛29حروف المعاني أن  حرفي الجر "من" والباء، يستعمل كل منهما مكتان ا ختر

ني الباء موافقة "من"، ومن معاني "من" موافقة الباء؛ ولكن لي  بمعنى التعليل من معا
 والسبب.

                                                 
 .376 -373الداني في حروف المعاني، ص  انظر المرادل، الجنى 25

 .78، ص  1968النابغة الذبياني، الديوان، دار الفكر  26

 .79ص  1، ل1985انظر ابن هشام، مغني اللبيب عن كتب الأعاريب، دار الفكر، بيروت، الطبعة السادسة  27
 ، مادة " لحء".2005انظر ابن منظور، لسان العرب، دار صادر، بيروت  28
 .318، ص 106لمرادل، الجنى الداني في حروف المعاني، ص انظر ا 29
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 ثانياً، مطابقة الفعل والفاعل في العدد:
النحتتتو أن متتذهب جمهتتتور العتترب أنتتته إذا أستتند الفعتتتل إلتتى استتتم  30تتتذكر كتتتب

المثنى والجمتع؛ فيكتون ظاهر مثنى أو مجموع، وجب تجريده من أل علامة تدل على 
ستتند إلتتى استتم ظتتاهر مفتترد؛ إذ نقتتول قتتام الرجتتل وقتتام التترجلان وقتتام الرجتتال. أكحالتته إذا 

، أن الفعتتل إذا استتند إلتتى 31لكتتن متتذهب طايفتتة متتن العتترب، وهتتم بنتتو الحتتارث بتتن كعتتب
ظتتاهر، مثنتتى أو مجمتتوع، أبتتتي فيتته بعلامتتة تتتدل علتتى التثنيتتة والجمتتع؛ إذ يقولتتون: قتتام 

ال. وقد عرفت هذه اللغة في كتب النحو بلغة "أكلوني الرجل وقاما الرجلان وقاموا الرج
. وقد جاء الكثير من النصوص الفصيحة على هذه اللغة، نذكر منها قولته 32البراأيث"

 (، ومنها أيضا قول الفرزدء:3:21تعالى "وأسروا النجوى الذين ظلموا" )
 33بحوران يَعْتصِرن السليط أقارِببتهْ    أبوه وأمه  ولكن ديافي

 .34عدد كبير من الشواهد، التي نجدها في كتب النحو، على هذه اللغة إلىإضافة 
إذ يقتتتول  ؛وقتتتد وردت بعتتتض التراكيتتتب فتتتي هتتتذه المخطوطتتتة، علتتتى هتتتذه اللغتتتة

المللف: "قالوا هللاء الأحبار..." ولا نظن أن المللف مطلع على هذه اللغة بنصوصها 
نتته أكمتتا لا نظتتن ر العربتتي، المختلفتتة متتن القتترآن  الكتتريم ومتتن الحتتديث الشتتريف والشتتع

مطلع على هذه المسسلة عن طريء ثقافة واسعة في النحو العربي واللغات المذكورة فتي 
كتب النحو، لكننا نرج  أن يكون هتذا الاستتعمال التذل ذكرنتاه، متن قبيتل متا هتو شتايع 

                                                 
-389، ص 1، ل1990انظر ابن عقيل، شرض ابن عقيل على ألفية ابن مالك، دار الخير، بيروت، الطبعة الأولى،  30

394. 

 .390، ص1انظر ابن عقيل، شرض ابن عقيل على ألفية ابن مالك، ل 31

 .41، ص2، ل1988اهرة، الطبعة الثالثة، انظر سيبوية، الكتاب، مكتبة الخانجي الق 32

 .40، ص2. وانظر سيبوية، ل37، ص1996الفرزدء، الديوان، ملسسة الأعلمي للمطبوعات، بيروت،  33

 .392 – 390، ص  1انظر ابن عقيل، ل 34
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فتتي العاميتتات العربيتتة المعاصتترة؛ فهتتذه العاميتتات تكتتاد تطتتابء بتتين الفعتتل والفاعتتل فتتي 
 إذ تقول : " قاموا الأولاد" و"قامن البنات". ؛يع الأقوالجم

 ثالثاً، جمع "ساذل" على "أساذل":
جاء في نص المخطوطتة استتعمال "أستاذل" جمعتا للوصتف "ستاذل" وهتذا يتدل 
علتتى عتتدم معرفتتة بنظتتام العربيتتة فتتي الجمتتع، إذ إن الأصتتل أن الصتتفات لا تبتكس تتتر، بتتل 

يمنتع أن نظتام العربيتة يستم  بمخالفتة هتذا الأصتل،  ، لكن هتذا لا35تجمع بالواو والنون
ستراباذل: "اعلتم أن الغالتب فتي فاعتل الوصتف سم الفاعل على "فبتع تل"، قال ا فيبتجمع ا

تيتتت ب، ونتتز ل ..." "فبعَّتتل"، كشبتهتتت د، وأب
وبتتذلك فتتان جمتتع "ستتاذل" ستتيكون "سبتتتذ ل" ولتتي   36

 أساذل.

 

 تجعربية اجيهطدية:قتئخة حرطف اجلغة اجعربية طخت ياتبلهت ب

ولكتتتي يتتتتمكن القتتتارئ العربتتتي متتتن قتتتراءة المخطوطتتتة بنصتتتها الأصتتتلي وبحروفهتتتا 
اليهوديتتتة والاستشتتتهاد بالعربيتتتة العبريتتتة نقتتتد م قايمتتتة حتتتروف اللغتتتة العربيتتتة ومتتتا يقابلهتتتا 

 :كما هو مبي ن أدناه ،بمثال
 
 

 

 الحرف العربي  الحرف العبرل مثال

 أ -ا  א   سسل סאל -  يبقال יקאל

                                                 
 .116، ص 2، ل 1982ستراباذل، شرض شافية ابن الحاجب، دار الكتب العلمية، بيروت انظر ا  35

 .155، ص 2ل، شرض شافية ابن الحاجب، لستراباذا   36
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 ب ב   كتاب כתאב

 ت   ה – ת   قصة קצה –  حتى  חתי

 ث ת   ثواب תואב

 ل ׁ ג - ג   جاء ׁ גא –  جبل  גבל

 ض ח   الأحبار אלאחבאר

 خ ך - כ   التسريخ אלתאריך –   الخالء אלכאלק

 د ד   الحديث אלחדית

 ذ ז - ד   -  ד   يبذكر יזכר –   هذه הד   ה -   هذا הדא

 ر ר سورة  ال אלסורה

 ز ז   الحجاز אלחגאז

   ס   سبيل סביל

 ش שׁ   المشركين אלמשׁרכין

 ص  צ   يصيب יציב

  الضالين   אלצאלין –  أضب  ׁ גצׁ ב
   المغضوب אלמׁ גדוב –

 ض ד -– צ – צׁ 

 ط ט   وأطعتم ואטעתם

 ظ טׁ  - ט نظرواا   טׁ רו אנ -  العظيم  אלעטים

رتفعا   ארתפע  ع ע 
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 غ ׁ ג - ג   الغف ار אלׁ גפאר –فلين   أا גאפלין

 ف ף – פ   كيف כיף –   الكافرين אלכאפרין

 ء ק   الخالء אלכאלק

 ك כ   كتاب כתאב

 ل ל   الذل אלדי

 م ם - מ   سلام סלאם –  عمود  עמוד

 ن ן – נ   كان כאן –  الجنة  אלגנה

 ه  ה   له לה

 و ו   الوسطى אלוסטי

 ل י   شفيع שׁפיע

 ى י   الوسطى סטיאלו

 يت י   ليلا לילא

 ل ו   الملمنات אלמומנאת

 ة ת - ה   صلاة צלאת –   قصة קצה

 
 
 

 :Leveenكخت أطردرت  يص اجخطوطوة خياطلًا اجى اجعربية
Recto 
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 .אלתאריך כתאב אלי אלחאק. מחמד אצחאב קצה. 1
 التاريخ.  كتاب  قصة أصحاب محمد. إلحاء إلى    

  גבל לה יקאל אלגוסי סורעא מוצע פי כאן אלדי מחמד צהק כתאב הדא. 2
 يقال له جبل   37كان في موضع سرعا الجوسي الذل     هذا كتاب قصة محمد    
 סבב מן אלחגאז ואלי צנעא[ י]אל ארתפע חתי אמרה כאן וכיף אלחדית. 3
لى الحجاز من سبب    إلى  ارتفع  حتى   الحديث وكيف كان  أمره    صنعاء واا
 אׁ ג ומן שמס אל עלאמה לה יקאל עמוד עלי בלקין פי כאן אלדי אלראהב. 4

 الشم  ومن جاء   علامة له   على عمود يقال  38بلقين في   الراهب الذل كان    
  ורכבו ′כת לה ו..והנ אמרה לה דכרו אליה צארו אלדין אלאחבאר מן. 5

 وركبوا  39..و له كتنوه  ذكروا له أمره صاروا إليه   الذين   من الأحبار    
 ′ו′צ′ע′י ′ך′כ וכתבו ורכבו אסמהם קראנה מן סורה אול פי וכתבו. 6
  ′י′מ′כ′ח
  ركذا طعظ   حكختء" وركبوا وكتبوا  اسمهم   من قرآنه هوكتبوا في أول سور   
.. ל ר′ו′ואר יפהם לא חתי משוש מסתור ′ע′ש′ר′ה ′ם′ל′א′ל ′ל′א′ר′ש′י. 7

 כמא
ل..    طخلعطن مستور مشوش حتى لا يفهم      "اجطوأ     جليب       إسرائيل   
 كما

                                                 
 Leveen, J., “Mohammad andالمكان "جوسية" قرب حمص في سوريا، انظر:  هو. قد يكون المقصود هنا  37

his Jewish Companions”, p. 401   ،ص 2، ل2008دار احياء التراث العربي، بيروت ياقوت، والحمول ،
92. 

ا، لكنه ذكرها في معرض حديثه عن "ضاحك" فقال: ارض بلقين في الشام، . لم يذكرها الحمول في باب خاص به38
 ، مادة "ضاحك".البلدانمعجم  ياقوت، الحمول،انظر: 

 ".כתאבقد يكون المقصود بهذا الاختصار كلمة كتاب" .39
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  ואלראהב. העולם אמות מן לאחד דלך יפהם למן אלאחבאר האולו קאלו. 8
 . والراهب اجعتجم    أخم  خنلأحد   ذلك   لمن يفهم     الأحبار   قالوا هللاء   
 ברהםא. אליה גאו 40אלדי אלאחבאר הם והאולו יזכר לא בחירא יקאל. 9
  ′קרהנ
 اجخدعطأبراهام    الذل جاءوا إليه.   الأحبار   هم يبذكر وهللاء    يقال بحيرا لا    
 . אלשהיד עומר ′הנ יעקב. אלסלם עבד ′קהנ אבשלום. אלאחבאר כעב. 10

 عمر الشهيد.  اجخدعطيعقوب  السلام.  عبد اجخدعطكعب الأحبار. أبشالوم      
  אלגנה פי אלטאיר ′הנק האנטוכי עקיבה. אלגנה אלי אלמנהזם ′הנק יוחנן. 11

  في  41ريالط اجخدعطنطوخي الأ بهيعق. ةالمنهزم إلى الجن اجخدعطيوحنان      
 الجنة.

  שמעיה. אלנבי חב פי אלמקתול ′הנק יפתח. אלעצא צאחב ′הנק אליעזר. 12
 شمعيا  المقتول في حب النبي.  اجخدعط  صاحب العصا. يفت اجخدعطاليعيزر       

. אללה סביל פי אלמקתול ′הנק ברוך. אלבית אלי אלנבי מורד הנקרא. 13
  עשאל
 الله.   سبيل  المقتول في اجخدعطباروخ  البيت.  آل      د النبيامر  اجخدعط    
 اييل سع

 אלדין ′אלי הם האולו. אלנבי גאריה צפיה אבי חפץ. אלנבי כתן ′הנק. 14
 ואׁ ג

                                                 
 Leveen, J., “Mohammad and his Jewish، انظر: ןאלדיان تكون  . يبدو أن النون ساقطة، والأصح40

Companions”, p. 402. 
 ,.Mohammad “Al Qara, M. und Amarat, Mالطير"، انظر:  الطاير" و"" :. يمكن قراءتها على نحوين 41

und seine jüdische Elite…”, p. 12.  
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الذين  42هللاء هم  إلي  صفية جارية النبي. يفص أبختن النبي. ح اجخدعط     
 جاءوا

 וכתבו קראן לה ועמלו שי ישראל יציב לילא ידיה עלי ואסלמו אליה. 15
  ורכבו
 عملوا له قرآن وكتبوا وركبواو ليلا يبصيب إسراييل شيء   إليه وأسلموا على يديه    
  אלסורה פי ווכתב. לאלאסאדג מוקע גיר מן סורה פי ואחד כל אסמאהם. 16

 للساذل. وكتبوا في السورة   في سورة من جير موقع هم كل واحد ءأسما     
 בסם .′ע′ש′ר′ה ′ם′ל′א′ל ′ל′א′ר′ש′י ′י′מ′כ′ח ו′צ′ע′י ′ך′כ אלוסטי. 17

  אללה
 الله   بسم . "ركذا طعظ   حكختء    اسرائيل    جليب      اجطوأ"الوسطى        

 אליה אלכאלק אלולי אלׁ גפאר אלקהאר אלגבאר אלעזיז אלעטים אלעלי. 18
 إليه  الخالء   الولي   الغفار    القهار    الجبار  العزيز  العظيم     العلي     

 .שי כל. 19
 كل شيء.     

Verso 
 ′א′ה′ת′א′י′ה  הד  וה

 هييتها    وهذه 
 מנקול
 منقول

 .′אלסל עליה ול[ס]אלר אלנבי אכתאר אלדי ללה עין[מ]סא כונו  ′כ
 .'عليه السل الرسول  النبي    ختار ا  الذل    ك  كونوا سامعين لله 

 .43ואלעי. דלך תואב לכם כאן ואטעתם סמעתם אן כדלך  ′ך
                                                 

 . يبدو اختصارا لشيء في نفس الكاتب.42



 2016،رابعال ،العددالثامن عشرإربد للبحوث والدراسات،المجلد  ..د.العمرات د.طلافحة د.القرعة                 أحد خطوطوت  اجنيية 

77 

 

 .عيوال ثواب ذلك.  لكم  وأطعتم كان   كذلك إن سمعتم  ك  
 .′אלסל אהל ואנטׁ רו תקרבו אלכפר פי מנהמכון אלתוחיד ען גאפלין יא  ′י

 .'وانظروا أهل السل   تقربوا  منهمكون في الكفر   ن التوحيد ل  يا أافلين ع
 .וסכטה אללה ׁ גצׁ ב אלכאפרין עלי  ′ע

 وسخطه. الله   ع  على الكافرين أضب
 .ואלמומנאת אלמומין תכלץ אלרסול צלאת  ′צ

 والمومنات. ص  صلاة الرسول تخلص المومين 

 .אלחסאב פי וקוף אל יום וחגאב סתר באללה אלמשרכין ובין וביננא  ′ו
 في الحساب. الوقوف  ستر وحجاب يوم    بالله   المشركين   و  وبيننا وبين

 .אלתובה אלי אלרׁ גוע אלכפאר חילה  ′ח
 التوبة.   إلى    الكفار الرجوع  ض  حيلة 

 .אלנאר מן אלכלאץ הו צלת או אלרסול כלאם  ′כ
 النار.  الخلاص من ته أو صلا  الرسول   ك  كلام

 .אלשהוד מסירה אלבית אלי מרגוע  ′מ
 الشهود. مسيرة    البيت  ىإل  م  مرجوع

 .44אלמהר אלי אלראגעין מן תקבל יאלה יאלה  ′י

                                                                                                                            

ن الكلمة المذكورة في النص تحديد المقصود بهذه الكلمة، وقد حرنا نحن فيها، لك j. Leveen. لم يستطع السيد 43
 עם, הקדוש הזהר מספר ומשלים מעשיות לקט, ברראשית הזהר מעשיות ספרانظر:  ،وردت في كتاب الزوهر

' עמ, ז"תשמ  ירושלים, הכתב תכון', א חלק, בצרי יוסף ר"ב שלום דוד וערך לקטתרגום, הקודש ללשון תרגום
ولكننا نرج  أن يكون المقصود من الكلمة الواردة في نصنا "العاقبة"  ولا ندرل ان كان هناك علاقة بين الكلمتين .קטו

 .(128:7" )كما وردت في القرآن:"والعاقبة للمتقينأل النهاية 
 ؛ وبناء على ذلك تكون الكلمة هي: المهد." רو  ד من الممكن أن يكون قد حدث لب  بين حرفي" .44
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 .رالمه إلى    من الراجعين تقبل   ل  يا الله يا الله
 .אלחיר פאעלי לכל מתשפעי אלקיאמה יום יכונו  ′י

 ير.الخ  متشفعي لكل فاعلي    ل  يكونوا يوم القيامة 
 .כפאר יא אלנאר אלי רגועא אללה לאוליא סלאם סלאם סאל  ′ס

 كفار.  يا النار   رجوعا إلى  الله   لأولياء   سلام  سلام  ل ا   س
 .אללה לענה מן מלעון לענכם קד אללה  ′אל
 الله.  من لعنه  لعنكم ملعون   قد     الله   ال  

 .עליהם אלמׁ גדוב פי שפאעה לא  ′ל
 المغضوب عليهم.  اعة في شف   ل  لا 

 .שפיע אלנבי. לילתקאר גהנם אלי מבעותין אלצׁ אלין  ′א
 النبي شفيع.   .45ارليلتق   مبعوثين إلى جهنم    ا  الضالين 

 .ׁ גפרא דנובהם כל מן ללמדנבין  ′ל
 ذنوبهم أفرا.  من كل   ل  للمذنبين

 .גאהלא תכון כאפר יא לך מא  ′מ
 جاهلا. كافر تكون  لك يا     م  ما

 . יאמנון אלנבי בתורבת הונא  ′ה
 النبي يلمنون.   بتربة  هنا    ه  
 .אלעבאד עלי סאבקה רבך 46רבת  ′ר

 العباد.  سابقة على   ربكربة   ر  
                                                 

 ..ليلتقوا :على هذا فإن المقصود هنا على الأرج ، و  "וو  רمن الممكن أن يكون قد حدث لب  بين حرفي" 45
ة ربك سابقة على عظم"؛ وهكذا يصب  معناها:  اوعظيم كبير" وتعني רבה"آرامية يبدو أن هذه الكلمة المستخدمة هي كلمة  46

 .هي الأقربالعباد"، 
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 .אלכפאר עלי 47מלהכה גהנם שיח  ′ש
 ر.االكف  ملهكة على   ش  حفرة جهنم

  אלנהאר פי עליה אלצלאה ללרסול סאמע אללה עביד מן עאבד כל עלי  ′ע
 النهار   عليه في الصلاة   للرسول  سامع    الله    من عبيد ع  على كل عابد 

 ללכפאר אהואל הוד. אלבקרה סורה פי מוצופין איצׁ א והם  גמדאד
 للكفار   أهوال   هود  أمداد وهم أيضا موصوفين في سورة البقرة.

 ...ולמומנאת ללמומנין
 للمومنين والمومنات... . 
 

 
 اجخطوطو بتصرف:يص 

Recto 
 التاريخ. قصة أصحاب محمد، إلحاء بكتاب هذه
كتتتان مستتترعا فتتتي موضتتتع فتتتي  التتتذل  [عليتتته الصتتتلاة والستتتلام] هتتتذا ستتترد لقصتتتة محمتتتد

الجوستتتية، يقتتتال لتتته جبتتتل الحتتتديث، وكيتتتف ذاع صتتتيته حتتتتى وصتتتل صتتتنعاء والحجتتتاز؛ 
م ، والأحبتار لته علامتة الشت بلقتين عنتد عمتود يقتال في  الراهب الذل كان بسبب ذلك

ة منته أستماءهم. وركبتوا لته قرآنتا وكتبتوا فتي أول ستور  ذكروا لته أمتره،و  ساروا إليه  الذين
هكتتتذا وعتتتظ حكمتتتاء إستتتراييل للنبتتتي الخطتتتس"، وقتتتد كتبتتتوا ذلتتتك بصتتتورة وكتتتان متتتا كتبتتتوه: "

مشوشة وأير واضحة حتى لا يبفهم. ملعتون، كمتا قتال هتللاء الأحبتار، كتل متن يحتاول 
بحيترا لا يتترد ذكتره، وهتذه أستماء الأحبتتار التذل يتدعى والراهتتب اليهتود. إفهتام ذلتك لغيتر 

الذين جاءوا إليه: أبراهتام المتدعو كعتب الأحبتار، ابشتالوم المتدعو عبتد الستلام، يعقتوب 
                                                 

 .ار.كة على الكفجهنم مهل حفرة, وهكذا يصب  معناها: "מהלכה" من الممكن أن تكون "מלהכהكلمة"  47
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 المتتدعونطتتوخي الأ بتتهيعق، ةالمنهتتزم إلتتى الجنتت المتتدعوعمتتر الشتتهيد، يوحنتتان  المتتدعو
المقتتتول فتتي حتتب  المتتدعو اضصتتا، يفتتتصتتاحب الع المتتدعوالجنتتة، اليعيتتزر  ر فتتييتتالط

 الله، ستتتبيل المقتتتتول فتتتي المتتتدعوبتتتاروخ  البيتتتت، آلد النبتتتي امتتتر  المتتتدعو شتتتمعيا النبتتتي، 
للاء هم الذين جاءوا إلى صفية جارية النبي. ه وختن النبي، حفص أب المدعو اييلسع

وا ستتتتلموا علتتتتى يديتتتته؛ لتتتتيلا يصتتتتيب بنتتتتي إستتتتراييل شتتتتييا، وألفتتتتوا لتتتته قرآنتتتتا وكتبتتتتأالنبتتتتي و 
هكتذا الوستطى السورة  من جير موقع للسذل. وكتبوا في -كل اسم في سورة -أسماءهم

 الغفتار القهتار العظتيم العزيتز الجبتار العلتي الله ، بستموعظ حكماء إسراييل للنبي الخطس
 كل شيء. الخالء إليه الولي

 
Verso 

 وهذا تفسيرها
 منقول

 يه السلام.عل الرسول ختار النبياك:  كونوا سامعين لله الذل 
 ذلك. ثوابلكم  وأطعتم كان كذلك إن سمعتم ك:  

 تقربوا وانظروا أهل السلام منهمكين في الكفر ل:  يا أافلين عن التوحيد
 وسخطه الله  ع: على الكافرين أضب

 والملمنات. ص:  صلاة الرسول تخلص الملمنين 

 بفي الحسا الوقوف المشركين بالله ستر وحجاب يوم و: وبيننا وبين
 الكفار الرجوع إلى التوبة ض: حيلة

 خلاص من النار. تهأو صلا ك: كلام الرسول
 الشهود. مسيرة  )الكعبة( البيتى م:  مرجوع إل

 من الراجعين إليك تقبل  ل:  يا الله يا الله
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 الخير متشفعا لفاعلي ل:  يكون )الرسول( يوم القيامة
 كفار اي النار لأولياء الله، رجوعا إلى السلامل س : س
 الله لعنكم، ملعون من لعنه قد الله ال:

 ل: لا شفاعة في المغضوب عليهم
 والنبي شفيع .ا: الضالون مبعوثون ليلتقوا في جهنم
 ل: للمذنبين لتبغفر لهم كل ذنوبهم
 م: ما بك يا كافر تكون جاهلا

 النبي يلمنون بتربة هنا ه:
 ربك سابقة على العبادعظمة ر: 

 ر.اللكف ش: حفرة جهنم مهلكة
 النهار عليه الصلاة في من عبيد الله سامعا للرسول ع: على كل عابد

 لكفارا أهوال )؟( وهم أيضا موصوفون في سورة البقرة. 
 للملمنين والملمنات... .
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